
EMMY WATCH 
VINTAGE RESTORATIONS 

Eterna 1491 Movement Parts (1) 

Compiled by EmmyWatch - https://www.emmywatch.com



°°° ETERNA 
  

ca. 1491 

— >) 29.50 mm 6.95 mm 

  

  

  

ms 

401 

450 453 705 710 721 

  

8220 8140 

8500 8345 8350    
8680/1   

121/3 

e 

i 
& 

245 255 

      

8060 

8221 

  

wd Be 

  

260 301! 364 370 371 

145 166 182 

8070 8080 

  

   

8270 8290 8320 8325 

© 
8600 8610 8620 

NS > oo 

8720 8740 8760   
  

Schrauben siehe Rückseite / Vis voir au verso / Screws see back / Tornillos ver al dorso 

2.29



ETERNA 
  

Cal. 1491 Fortsetzung /suite/continuation / continuaciön 

  

N 
8407 
8400 8401 8406 5101 ue 5105! 5121 5125 5423 5425 5430 5435 5440 5443 5445 

5105 

+ ÉD + 3 vy vt Bw 37 
È 58320 

58325 a 
5738 5751 58070 58080 58140 58200 58355 58200 58335 58350 8780 8791 VS 5410 

YI 1 7 É Ÿ + ry svi dee 
58345 58740 58270 58270' 5166 58610 58610‘ 58720 58680 58651 sandy 587401 58760 714 730      



°°° ETERNA 
  

145 
Zifferblattstütze 

Support de cadran 

Dial rest 

Soporte de la esfera 

8180 
Nullsteller 

Bascule de remise à zéro 

Fly-back lever (zero action) 

Béscula de vuelta a poner a cero 

  

245 
Laternen-Minutenrohr fir Zentrumsekunde 

Chausée lanternée pour sec. au centre 

Cannon pinion with clam notch, for sweep second 

Cañôn de minutos con muesca de apretar, para 

segundero 

8200 
Blockierhebel, 2 Funktionen 

Bloqueur, 2 fonctions 

Blocking lever, 2 functions 

Bloqueador, 2 funciones 

  

423 
Kronradkern 

Noyau de roue de couronne 

Crown wheel core 

Sombrerete de rueda de corona 
8220 

Herzhebel montiert, 2 Funktionen 

Marteau monté, 2 fonctions 

Hammer, mounted, 2 functions 

Martillo ajustado, 2 funciones 

  

453 
Zusatz-Zeigerstellrad 

Renvoi intermédiaire 

Additional setting wheel 

Rueda de transmisiôn intermedia 

8221 
Herzhebel-Lagerstift 

Tenon de marteau 

Hammer stud 

Espiga de martillo 

  

8000 

Chrono-Zentrumrad, montiert, 605 (angegeben mit 

Finger 30™ oder 45m) 

Mobile de chronographe monté, 60s (mentionné 

avec doigt 30™ ou 45 m) 

Chronograph runner, mounted, 60s (mention 

with finger 30M or 45M) 

Mévil de crondgrafo ajustado, 60s (indicar con 

dedo 30M o 45m) 

8270 
Minutenzählrad-Sperre 

Sautoir du compteur de minutes 

Minute-recording jumper 

Muelle flexible del contador de minutos 

  

  

8020 
Minutenzählrad, montiert, 30M 

Mobile monté du compteur de minutes, 30M 

Minute-recording runner, mounted, 30m 

Môvil ajustado del contador de minutos, 30” 

8290 
Friktionsfeder für Chrono-Zentrumrad 

Ressort-friction du mobile de chronographe 

Friction spring for chronograph runner 

Muelle-fricciôn del mévil de cronégrafo 

  

  

8060 
Mitnehmerrad, 60s 

Roue entraineuse, 60s 

Driving wheel, 60s 

Rueda de arrastre, 60s 

8320 
Kupplungsfeder 

Ressort d'embrayage 

Coupling clutch spring 

Muelle de embrague 

  

8325 
Sternradwippenfeder, 2 Funktionen 

Ressort de baladeur, 2 fonctions 

Sliding gear spring, 2 functions 

Muelle de la corredera, 2 funciones 

  

80 70 
Schaltrad, 2 Funktionen 

Roue à colonnes, 2 fonctions 

Pillar wheel, 2 functions 

Rueda de pilares, 2 funciones 
8335 

Schalthebelfeder 

Ressort de commande 

Operating lever spring 

Muelle de mando 

  

8080 
Kupplung montiert, 2 Funktionen 

Embrayage monté, 2 fonctions 

Coupling clutch, mounted, 2 functions 

Embrague ajustado, 2 funciones 

  

8100 
Sternradwippe montiert, 30m, 2 Funktionen 

Baladeur monté, 30”, 2 fonctions 

Sliding gear, mounted, 30”, 2 functions 

Corredera ajustada, 30”, 2 funciones 

8345 
Blockierhebelfeder 

Ressort de bloqueur 

Blocking lever spring 

Muelle del bloqueador 

  

8350 
Herzhebelfeder, 2 Funktionen 

Ressort de marteau, 2 fonctions 

Hammer spring, 2 functions 

Muelle del martillo, 2 funciones 

  

8102 
Sternradwippen-Lagerstift 

Tenon de baladeur 

Sliding gear stud 

Espiga de la corredera 
8355 

Schaltradsperre 

Sautoir de roue à colonnes 

Pillar wheel jumper 

Muelle flexible de rueda de pilares 

  

8140 
Schalthebel montiert, 2 Funktionen 

Commande montée, 2 fonctions 

Operating lever, mounted, 2 functions 

Mando ajustado, 2 funciones 
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8500 
Chrono-Brücke 

Pont de chronographe 

Chronograph bridge 

Puente de cronögrafo 

8400 
Exzenter für Kupplungs-Schwenkung 

Excentrique de pivotement d’embrayage 

Eccentric for pivoting of coupling clutch 

Excentrica de rotaciôn de embrague 

  

8600 
Stundenzählrad, montiert 

Mobile monté du compteur d'heures 

Hour-recording runner, mounted 

Méôvil ajustado del contador de horas 

8401 
Exzenter für Kupplungs-Anschlag 

Excentrique d'appui d'embrayage 

Banking eccentric for coupling clutch 

Excéntrica-apoyo de embrague 

  

8610 
Übertragungswippe, montiert 

Transporteur, monté 

Conveyor, mounted 

Transportador ajustado 

8406 
Exzenter für Fingereingriff 

Excentrique de pénétration du doigt 

Finger-depth eccentric 

Excéntrica de penetraciôn del dedo 

  

8620 
Stundenzähler-Brücke 

Pont du compteur d'heures 

Hour recorder bridge 

Puente del contador de horas 

8407 
Exzenter für Minutenzählrad-Sperre 

Excentrique de sautoir du compteur de minutes 

Eccentric for minute-recording jumper 

Excéntrica de muelle flexible del contador de 

minutos 

  

8630 
Mitnehmertrieb 

Pignon entraineur 

Driving pinion 

Piñôn de arrastre 

8780 
Abzug-Exzenter 

Excentrique de gâchette 

Pawl eccentric 

Excéntrica de gatillo 

  

  

Unterbrecher Exzenter für Übertragungswippen-Anschlag 

8 6 4 0 Interrupteur 8 7 9 1 Excentrique d’appui de transporteur 

Switch Banking eccentric for conveyor 

Interruptor Excentrica-apoyo del transportador 

Stundenherzhebel Kupplungsschraube 

8680/1 Marteau d’heures 

Hour hammer 

Martillo de horas 

58080 Vis d’embrayage 

Coupling clutch screw 

Tornillo de embrague 

  

8720 
Übertragungswippen-Feder 

Ressort de transporteur 

Conveyor spring 

Muelle del transportador 

58140 
Schalthebel-Schraube 

Vis de commande 

Operating lever screw 

Tornillo de mando 

  

8740 
Abzugfeder 

Ressort de gächette 

Pawl spring 

Muelle de gatillo 

  

8760 
Friktionsfeder für Stundenzählrad 

Ressort-friction du mobile du compteur d’heures 

Friction spring for hour-recording runner 

Muelle-fricciön del mévil del contador de horas 

  

611 
Stein für Sekundenrad, unten 

Pierre de roue de seconde, dessous 

Jewel for fourth wheel, lower 

Piedra de rueda de segundos, debajo 

  

8530 
Stein fiir Chrono-Zentrumrad 

Pierre du mobile de chronographe 

Jewel for chronograph runner 

Piedra del mévil de cronégrafo 

  

8532 
Stein für Minutenzählrad 

Pierre de mobile du compteur de minutes 

Jewel for minute-recording runner 

Piedra del mévil del contador de minutos 
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58200 
Blockierhebel-Schraube 

Vis de bloqueur 

Blocking lever screw 

Tornillo de bloqueador 

58070 
Schaltrad-Schraube 

Vis roue à colonnes 

Pillar wheel screw 

Tornillo rueda de pilares 

  

58320 
Kupplungsfeder-Schraube 

Vis ressort d'embrayage 

Coupling clutch spring screw 

Tornillo muelle de embrague 

58720 
Schraube für Übertragungswippenfeder 

Vis ressort du transporteur 

Conveyor spring screw 

Tornillo muelle del transportador 

  

58325 
Sternradwippenfeder-Schraube 

Vis ressort du baladeur 

Sliding gear spring screw 

Tornillo muelle de corredera 

58680 
Schraube für Stundenherzhebel 

Vis marteau d’heures 

Hour hammer screw 

Tornillo martillo de horas 

  

58355 
Schraube für Schaltrad-Sperre 

Vis sautoir de roue à colonnes 

Pillar wheel jumper screw 

Tornillo muelle flexible de rueda de pilares 

58651 
Abzug-Steuerungsschraube 

Vis de commande de gâchette 

Pawl operating lever screw 

Tornillo de mando de gatillo 

  

58290 
Friktionsfederschraube für Chrono-Zentrumrad 

Vis ressort-friction du mobile chronographe 

Friction spring screw for chronograph runner 

Tornillo muelle-friccién del mévil cronégrafo 

58345 
Schraube für Blockierhebelfeder 

Vis de ressort de bloqueur 

Blocking lever spring screw 

Tornillo de muelle de bioqueador 

  

58335 
Schalthebelfeder-Schraube 

Vis ressort de commande 

Operating lever spring screw 

Tornillo muelle de mando 

58640 
Schraube für Unterbrecher 

Vis d'interrupteur 

Switch screw 

Tornillo de interruptor 

  

58500 
Chronobrücken-Schraube 

Vis de pont de chronographe 

Chronograph bridge screw 

Tornillo del puente de cronégrafo 

58740 
Schraube für Abzugsfeder 

Vis de ressort de gâchette 

Pawl spring screw 

Tornillo de muelle de gatillo 

  

5105 
Federhausbrücken-Schraube, poliert 

Vis de pont de barillet, polie 

Barrel bridge screw, polished 

Tornillo de puente de cubo, pulido 

58740 
Anschlagschraube für Abzugsfeder 

Vis d'appui de ressort de gâchette 

Banking screw for pawl spring 

Tornillo de apoyo de muelle de gatillo 

  

5423 
Kronradkern-Schraube 

Vis de noyau de roue de couronne 

Screw for crown wheel core 

Tornillo de sombrerete de rueda de corona 

58350 
Herzhebelfeder-Schraube 

Vis ressort de marteau 

Hammer spring screw 

Tornillo muelle de martillo 

  

5430 
Sperrkegelfeder-Schraube 

Vis ressort de cliquet 

Click spring screw 

Tornillo muelle de trinquete 

58620 
Schraube für Stundenzähler-Brücke 

Vis pont du compteur d’heures 

Hour recorder bridge screw 

Tornillo puente del contador de horas 

  

5435 
Wippenschraube 

Vis de bascule 

Yoke screw 

Tornillo de bäscula 

  

5440 
Wippenfederschraube 

Vis ressort de bascule 

Yoke spring screw 

Tornillo muelle de bäscula 

  

5751 
Zifferblatt-Schlüssel 

Clef de cadran 

Dial key (dial foot screw) 

Tornillo de sujeciôn de esfera 
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58681 
Schraube für Stundenherzhebel-Brücke 

Vis pont du marteau d’heures 

Hour hammer cock screw 

Tornillo puente del martillo de horas 

  

5410 
Schraube für Aufzugstrieb 

Vis pignon de remontoir 

Winding pinion screw 

Tornillo piñôn de remontuar 

  

58270 
Schraube für Minutenzählrad-Sperre 

Vis sautoir du compteur de minutes 

Minute-recording jumper screw 

Tornillo muelle flexible del contador de minutos 

  

58270 
Anschlagschraube für Minutenzählrad-Sperre 

Vis d'appui du sautoir du compteur de minutes 

Banking screw for minute-recording jumper 

Tornillo de apoyo del muelle flexible del contador 

de minutos 

  

58610 
Schraube für Übertragungswippe 

Vis du transporteur 

Conveyor screw 

Tornillo del transportador 

  

58610 
Schraube für Schwenkung der Übertragungswippe 

Vis de pivotement du transporteur 

Shoulder screw for conveyor 

Tornillo de rotaciôn del transportador 

  

58760 

Friktionsfederschraube für Stundenzählrad 

Vis de ressort-friction du mobile du compteur 

d’heures 

Friction spring screw for hour-recording runner 

Tornillo de muelle-fricciön del mévil del contador 

de horas 
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